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"Greeting a Friend on the Street"

Spanish transcript:
"Yenni: Hola, ¿cómo te va?
Jimena: ¡Qué onda, Yenni! Hola.
Yenni: Hola, ¿cómo has estado? Feliz Navidad.
Jimena: Feliz navidad.
Yenni: ¿Cómo te la pasaste?
Jimena: Bien, ¿y tú?
Yenni: ¿A dónde fuisteis?
Jimena: A Santa Clara del Cobre con mis papás. Allá no la pasamos.
Yenni: ¡Ay que padre! Ya tenía mucho tiempo que no te veía. ¿Qué te habías hecho o qué?
Jimena. Es que me fui de vacaciones para allá. Por eso.
Yenni: Uh, con razón. No, pues sí.
Jimena: ¿Y tú te la pasaste aquí?
Yenni: Sí...yo aquí.
Jimena: Ah, ¡qué padre! ¿Y el año nuevo?
Yenni: Yo creo que nos vamos a ir a la casa de mi abuelita ¿Tú crees?
Jimena: ¿Dónde vive?
Yenni: Aquí mismo, allá por tres puentes. O sea, aquí mismo.
Jimena: ¿Cuánto...cuanto tiempo se hace de aquí para allá?
Yenni: Más o menos unos... veinte minutos.
Jimena: Ah pues, está bien cerca, allá Santa Clara me queda a una hora.
Yenni: No pues si está bien lejos.
Jimena: Una hora y cachito... Si.
Yenni: A ver como nos va.
Jimena: Ay, con muchos regalos espero. Ya me voy, porque si no se me va a hacer tarde.
Yenni: Yo también. Bueno. Luego nos vemos ¿eh? Adiós.
Jimena: Feliz año.
Yenni: Igualmente. 
Jimena: Hasta luego.
Yenni: Adiós.
Jimena: Te cuidas."


English translation:
"Yenni: Hey, how's it going?
Jimena: Hey, what's up, Jenni?
Jenni: How have you been? Merry Christmas.
Jimena: Merry Christmas.
Yenni: How did it go?
Jimena: Good. What about you?
Yenni: Where did you go?
Jimena: I went to Santa Clara del Cobre with my parents. We stayed there.
Yenni: That's cool! It's been a long time since I saw you. Where have you been?
Jimena: I was there [in Santa Clara] for the break. That's why.
Yenni: Oh, that's why. I see...
Jimena: And you, did you stay here?
Yenni: Yes, I stayed here.
Jimena: That's cool. What about New Year's Eve?
Yenni: I think we're going to my grandmother's house. Can you believe it? 
Jimena: Where does she live?
Yenni: Right here, next to Three Bridges. Right here.
Jimena: How long does it take to get there?
Yenni: Twenty minutes, more or less.
Jimena: Oh, so it's very close. Santa Clara is about an hour from here.
Yenni: Then it's kind of far.
Jimena: About an hour and some...yes.
Yenni: We'll see how it goes.
Jimena: Lots of presents, I hope. Well I have to go because it's getting late.
Yenni: Me too. Okay, I'll see you later. Bye.
Jimena: Happy New Year.
Yenni: You too.
Jimena: See you later.
Yenni: Good bye.
Jimena: Take care."
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